	
	

	Перечень документов для открытия счета 

по депозиту юридического лица, 

созданного в соответствии 

с законодательством Российской Федерации, 

в ОАО «Нордеа Банк»
	The list of documents for opening of a deposit account with OJSC Nordea Bank 

for a legal person established according 

to the legislation of the Russian  Federation  



	1. Доверенность на представителя организации, уполномоченного Руководителем организации на подписание документов, необходимых для заключения договора банковского вклада (депозита) (далее – Уполномоченное лицо) (при необходимости) [оригинал, оформленный юридическим лицом, без нотариального удостоверения, за исключением доверенностей, выданных в порядке передоверия, которые удостоверяются нотариально, либо копия, заверенная Банком или нотариально].
	1. Power of attorney for a representative of an entity authorized by the Head of the entity to sign documents necessary for conclusion of the bank deposit agreement (hereinafter - the Authorized Person) (if necessary) [original executed by the legal person without notarization, except for powers of attorney issued under procedure of delegation, they shall be notarized, or a copy certified by the Bank or with notarization]. 



	2. Договор банковского вклада (депозита) по установленной Банком форме в двух экземплярах, подписанных Руководителем организации или Уполномоченным лицом, скрепленных печатью организации [оригинал].
	2. Bank deposit agreement according to the form established by the Bank in two copies  signed by the Head of the entity or by the Authorized Person, with the entity's seal affixed [original]. 



	3. Анкета Клиента Банка по установленной Банком форме, подписанная Руководителем организации или Уполномоченным лицом, скрепленная печатью организации [оригинал]. 

При внесении изменений в пакет документов после открытия счета, в т.ч. в случаях замены Карточки образцов подписей и оттиска печати, внесении изменений в учредительные документы и т.п., Клиент предоставляет соответствующие документы и  новую Анкету, переоформленную с учетом изменений.

При этом в случаях замены Карточки образцов подписей и оттиска печати новая Анкета предоставляется только при изменении данных о Клиенте, которые указаны в ней; при отсутствии таких изменений предоставление новой Анкеты не требуется.
	3. Bank Customer Questionnaire according to the form stipulated by the Bank signed by the Head of the entity or the Authorized Person, with the entity's seal affixed [original].

In case of any changes in the set of documents after the account opening, including replacement of the Specimen Signature and Seal Impression Card, introduction of changes in constituent documents, and etc., the Customer shall submit respective documents and a new Questionnaire executed taking into account changes.  

If the Signatory Card - which contains sample signatories of the Customer’s authorized representatives and an imprint of the Customer’s company seal – shall be replaced by a new one, then Customer shall submit a new Questionnaire only in case of any amendments to the personal data on the Customer. If no such changes in the Questionnaire are needed then the Customer is not obliged to submit a new version of the Questionnaire.

	4. Доверенность на представителя организации, уполномоченного Руководителем организации на передачу в Банк документов, необходимых для заключения договора банковского вклада (депозита) (при необходимости) [оригинал либо копия, заверенная Банком или нотариально].
	4. Power of attorney for a representative of the entity authorized by the Head of the entity to submit to the Bank documents necessary for conclusion of the bank deposit agreement (if necessary) [original or a copy certified by the Bank or with notarization]. 

	5. Свидетельство о государственной регистрации юридического лица (внесении в ЕГРЮЛ сведений о юридическом лице, зарегистрированном до 01 июля 2002 года) [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию].
	5. Certificate of state registration of a legal person (introduction of information about the legal person registered till July 01, 2002 to Unified State Register of Legal Entities) [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration].

	6. Свидетельство о постановке на учет в налоговом органе [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию].
	6. Certificate of registration with a tax authority  [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration].

	7. Учредительные документы и документы об учреждении/создании юридического лица, а также изменения к ним (в случае их наличия), включая:
	7. Constituent documents and incorporation/foundation documents of a legal person, and amendments to them (if any) including:   

	7.1. Устав (для юридических лиц любой организационно–правовой формы, кроме полных товариществ и товариществ на вере) [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию];
	7.1. Articles of Association (for legal persons of any form of incorporation except for general partnerships and partnerships in commendam) [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration];

	7.2. Учредительный договор или Решение о создании (для полных товариществ, товариществ на вере и некоммерческих организаций) [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию];
	7.2. Foundation agreement or Resolution on incorporation  (for general partnerships, partnerships in commendam and non-commercial organizations) [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration];

	7.3. Договор об учреждении общества или в случае учреждения общества одним лицом Решение об учреждении общества (для обществ с ограниченной и дополнительной ответственностью) [оригинал либо копия, заверенная организацией, Банком либо нотариально].

В случае если общества с ограниченной и дополнительной ответственностью, зарегистрированные до 01.07.2009 г., учреждены несколькими участниками, Договор об учреждении общества не предоставляется;
	7.3. Agreement on foundation of company or in case the company is founded by one person Decision on foundation of company (for limited liability companies and supplementary liability companies) [original or a copy certified by the entity, the Bank, or notarized].

In case limited liability companies and supplementary liability companies registered before July 01,  2009 were established by several members, Agreement on foundation of company shall not be submitted;

	7.4. Положение (для учреждений и некоммерческих организаций) [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию].
	7.4. Regulation (for institutions and non-commercial organizations) [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration].

	8. Свидетельство о государственной регистрации изменений, вносимых в учредительные документы юридического лица (в случае их наличия) [копия, заверенная Банком, нотариально либо соответствующим органом, осуществившим государственную регистрацию].
	8. Certificate of state registration of changes introduced in constituent documents of the legal person (if any) [copy certified by the Bank, or notarized, or certified by the respective authority performed the state registration].  



	9. Лицензии (разрешения), выданные юридическому лицу в установленном законодательством Российской Федерации порядке на право осуществления деятельности, подлежащей лицензированию [копии, заверенные организацией, Банком либо нотариально].
	9. Licenses (permissions), issued to the legal person subject to the procedure established by the legislation of the Russian Federation for the right to perform activities subject to licensing [copies certified by the entity, the Bank, or notarized]. 


	10. Информационное письмо или уведомление об учете организации  в составе Единого государственного регистра предприятий и организаций (ЕГРПО) и присвоении кодов общероссийских классификаторов, выданное организации  уполномоченным органом государственной статистики [копия, заверенная организацией, Банком либо нотариально].

	10. Information letter or notification on the entity's registration in the Unified State Register of Enterprises and Organizations (EGRPO) and assignment of codes of All-Russia Classifiers, issued by an authorized body of the state statistics [copy certified by the entity, the Bank, or notarized].



	11. Выписка из Единого государственного реестра юридических лиц [оригинал или копия, заверенная Банком либо нотариально].
Дата выдачи выписки регистрирующим органом не должна отстоять от даты ее предъявления в Банк более чем на 1 (Один) месяц.
	11. Extract of the Unified State Register of Legal Entities [original or copy certified by the Bank or by notary].
The date of the extract issue shall not be over 1 (one) month from the date of its presentation to the Bank.

	12. Документы, подтверждающие полномочия Руководителя организации (единоличного исполнительного органа юридического лица): решение уполномоченного органа управления организации (общего собрания участников (акционеров), совета директоров и др.) о назначении Руководителя организации [оригинал или копия, заверенная Банком либо нотариально].
	12. Documents certifying authority of the entity's Head (sole executive body of the legal person): decision of an authorized management body of the entity (general shareholders' meeting, board of directors, and etc.) on appointment of the entity's Head [original or copy certified by the Bank or by notary].



	13. Документы, удостоверяющие личность (или Сведения  о реквизитах документа, удостоверяющего личность)  следующих лиц:
	13. Identification documents (or information about details of identification documents)  of the following persons: 

	13.1 лица, заключающего договор банковского вклада (депозита) [копия, заверенная Банком или нотариально];
	13.1. persons concluding the bank deposit agreement [copy, certified by the Bank or by notary];

	13.2 лица, уполномоченного Руководителем организации на передачу в Банк документов, необходимых для заключения договора банковского вклада (депозита) [копия, заверенная Банком или нотариально];
	13.2. person authorized by the entity's Head to submit to the Bank documents necessary for conclusion of the bank deposit agreement [copy, certified by the Bank or by notary];

	13.3 Руководителя организации, если документ не был предоставлен  по основаниям,  изложенным в п.13.1. -13.2. [копия, заверенная владельцем документа].
	13.3. The entity's Head if the document was not presented under the grounds stipulated in p. 13.1. - 13.2. [copy certified by the document holder].

	Примечания:
	Notes:   

	· документы, указанные в пунктах 5 – 13, не предоставляются в случае, если их действующая редакция имеется в Банке (например, если они ранее предоставлялись при открытии организацией в Банке расчетного счета);
	· documents, stipulated in paragraphs 5 – 13 shall not be provided in cases when these documents are available as amended to the Bank (for example if the documents were provided to the Bank earlier when the entity’s settlement account was opened with the Bank);

	· Анкета Клиента Банка не предоставляется организацией в случае, если актуальна информация, содержащаяся в ранее представленной в Банк Анкете Клиента Банка (например, если она ранее предоставлялась при открытии организацией в Банке расчетного счета), и срок давности ее предоставления в Банк не превышает 1 года;
	· A Bank Customer Questionnaire shall not be provided in cases when the information of the Bank Customer Questionnaire, provided earlier, is actual (for example if the information was provided to the Bank earlier when the entity’s settlement account was opened with the Bank) and the Bank Customer Questionnaire was provided to the Bank not earlier than 1 year ago;

	· копии документов заверяются Банком только при предоставлении организацией оригиналов соответствующих документов (для документов, выданных государственными органами или прошедших государственную регистрацию, допускается предоставление копий документов, заверенных соответствующими государственными органами);
	· Copies of documents shall be certified by the Bank only subject to presentation of originals of the respective documents to the Bank (it is allowed to present copies of documents certified by the respective state authorities for documents issued by state authorities or passed state registration);



	· заверение документов непосредственно самой организацией осуществляется путем учинения на них надписи «Копия верна» с проставлением собственноручной подписи лица, заверившего копию документа (руководителя организации или иного уполномоченного лица), наименования его должности, фамилии, имени и отчества (при наличии) и оттиска печати организации. В случае если копия документа составлена более чем на 1 листе, удостоверительные надписи и оттиск печати  организации проставляются на последнем листе документа на месте скрепления листов (если документ прошнурован) или на каждом листе предоставляемого в Банк документа (если документ не прошнурован); 
	· Certification of documents by the entity itself shall be performed by making endorsement "True Copy" on them and putting manual signature of the person who certified the document (the entity's Head or another authorized person), name of its position, last name, first name, and patronymic (if any), and affixing the seal impression of the entity.  In case when the document copy is drawn up in two or more sheets, certifying endorsements and seal impression of the entity shall be made on the last sheet of the document in the place of sheet binding (if the document is bound) or on each sheet of the document submitted to the Bank (if the document is not bound); 

	· в случае предоставления копий документов, указанных в пунктах  5-6, 7.1.-7.2., 7.4., 8 и 11-13, заверенных Клиентом, дополнительно предоставляются оригиналы данных документов, которые  возвращаются   организации  после сверки  представленных копий документов с их оригиналами;
	· In case of presentation of copies of documents certified by the Customer stipulated in paragraphs 5-6, 7.1.-7.2., 7.4., 8 and 11-13,  the Customer shall present originals of such documents which shall be returned to the entity after checking the copies and the originals of the documents;   

	· при предоставлении копий документов, заверенных Клиентом, указанных в пунктах 7.3., 9 и 10,  предоставление оригиналов не требуется.

В случае если документы, указанные в пункте 7.3., подтверждают полномочия Руководителя организации (единоличного исполнительного органа юридического лица), то данные документы заверяются в порядке, установленном пунктом 12.

В случае если заверенные Клиентом копии документов, указанных в пункте 9, имеют непосредственное отношение к правоспособности Клиента заключать договор банковского счета соответствующего вида, то дополнительно предоставляются оригиналы данных документов;
	· In cases of presentation of copies of documents certified by the Customer and mentioned in paragraphs 7.3., 9 and 10, no presentation of originals is required.

In case documents specified in paragraph 7.3. certify authority of the entity’s Head (sole executive body of legal person), these documents will be certified as stated in paragraph 12.

In case copies of documents certified by the Customer and mentioned in paragraph 9 are related to the Customer’s legal capacity to conclude contracts of bank account of the respective type, then the original documents shall be additionally provided;

	· если лицо, указанное в пункте 13.1., является иностранным гражданином, то в случае его присутствия на территории РФ в Банк дополнительно предоставляются миграционная карта и документ, подтверждающий право на пребывание (проживание) на территории РФ (виза, разрешение на временное проживание и др.) [копии, заверенные Банком, нотариально, организацией или владельцем документа];
	· If the person specified in paragraph 13.1. is a foreign citizen staying in Russia, then the Bank is to be additionally furnished with his/her  migration card and the document evidencing his/her right to stay (reside) in Russia (visa, residence permit, etc.) [copies certified by the Bank, notary, organization or the document holder];

	· сведения о реквизитах документа, удостоверяющего личность, оформляются владельцем документа по форме, утвержденной Банком, и принимаются Банком при условии предоставления оригинала соответствующего документа; 
	· Information about an identity document details shall be executed by the document holder according to the form approved by the Bank and it shall be accepted by the Bank subject to the presentation of the respective document original;  

	· все документы должны быть действительными на дату их предъявления;
	· All documents, provided to the Bank, shall be valid at the moment of their presentation;

	· если к  открытию счета  имеет отношение только часть документа, то может быть представлена   заверенная выписка из него при условии того, что выписка содержит все сведения, необходимые для открытия счета в соответствии с законодательством РФ. При этом Банком принимается либо оригинал такой выписки, либо его нотариально заверенная копия.

· Выписка из распорядительных документов Клиента - юридического лица (приказов, распоряжений) заверяется подписью руководителя Клиента - юридического лица или иного уполномоченного лица, имеющего такое право на основании доверенности или внутреннего документа Клиента - юридического лица. 

· Выписка из протоколов/решений Клиента - юридического лица заверяется подписью лица, подписавшего данный протокол/решение (например, подписью председателя общего собрания участников (акционеров), совета директоров либо подписями участников, принявших решение).
	· If only a portion of any document refers to the account opening procedure, then the Customer may submit a certified extract from such document, provided however that such extract contains any and all information needed for opening of the relevant account as provided for by the current Russian legislation. The Bank will accept either an original of such extract or a notarized copy thereof.

An extract from any document approved by the executive bodies of a corporate Customer (orders, regulations) shall be certified by a signature of the head of such corporate Customer or any other authorized representative who has the right to do so either under a power of attorney or any other in-house document of such corporate Customer. 
An extract from the minutes/resolutions of such corporate Customer shall be certified by a person who undersigns such minutes/resolutions (e.g. the chairman of the general meeting of the shareholders (members), the chairman of the board of directors, or by the members who took such a decisions). 

	· Банк вправе потребовать документы, подтверждающие фактическое местонахождение юридического лица (копию договора аренды/субаренды помещения, копию Свидетельства о государственной регистрации права собственности на помещение,  заверенные организацией, Банком либо нотариально, и другие документы). Документы не предоставляются в случае, если их действующая редакция имеется в Банке (например, если они ранее предоставлялись при открытии организацией в Банке расчетного счета). 

При предоставлении копий документов, заверенных Клиентом, предоставление оригиналов не требуется.
	· The Bank is entitled to request documents confirming an actual location of the legal person (copy of a lease/sublease agreement for the premises, copy of the Certificate of state registration of the ownership for the premises certified by the entity, the Bank or by notary, and other documents). Documents shall not be provided in cases when these documents are available as amended to the Bank (for example if the documents were provided to the Bank earlier when the entity’s settlement account was opened with the Bank).  

 When the Customer submits copies of documents certified by the Customer no originals are required.


